BG - OcsetutenHoTo Tan0 TpAbea Aa 6be MOHTMPAHO M BbBEAEHO B eKCMI0aTaLmA eAMHCTBEHO OT CMeLmanmcT C NOAXOAALLO
eNeKTpoTeXHUYecKo obpasosaHme. Npeau CBbP3BAHETO My KbM 3aXpaHBaLLaTa KJiema MbpBO Ce YBEPETE, Ye HAMA HapaHeHa unu
JIMNCBALL,A M301aLLMA MO 3aXpaHBaLLMTe NPOBOAHULM. LIBETHUAT Ko, Ha KabenuTe e yepeH uaun kadas (L) - ba3oB npoBoAHMK, cvH N
HY/IEB NPOBOAHMK U KbATO-3€/1eH - 3aLUMTeH (3aHyNABALL) NPOBOAHUK - NPU TeNa 3aLUUTEHUN CPELLLY MOPANKEHME OT eNleKpUYecku
TOK Knac 1. BUABT Ha M3TOUHMKA Ha HanpeXeHWe, KaKTO 1 OCTaHaAWTe TeXHUYECKM XapaKTepUCTMKM ca nocodeHn 8 Tabanua. EN -
The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician! Make sure that you do not damage any
electric cables when you are mounting the light fitting. The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase
conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case of a light fitting of shock protection class 1: green-yellow =protecting
conductor. Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be
used for the product. The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician! D - Die Montage und
Inbetriebsetzung des Leuchtkdrpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden! Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf
geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz
oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei Leuchtkérpern mit Beriihrungsschutz klasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter.
CZ - Monta# a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba. PFi montaZi lampy dejte pozor na to, aby jste
nahodou neposkodil elektricky kabel. Vyznam pouzivanych barev u kabell jsou nésledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodic,
modré (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti dotykovou ochranou: zele- na-zluta = ochranny (uzemnéni) vodi¢. SLO - Namontovanie
osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat len odbornik! Pri namontovani osvetlovacieho telesa dbajte
na to, aby ste neporusili kabel elek-trického vedenia. Farebné oznacenia vodicov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) =
lazovy vodi¢, modrd (N) = nulovy vodi¢, a v pripade osvetlovacieho telesa patriaceho do I.triedy ochrany pred nebez-pecnym
dotykom: zelend-zltéd = ochranny vodi¢. PL - Lampa moze byé zamontowana i urucho-miona tylko przez specjaliste! Przy
montowaniu lampy nalezy uwazaé, aby nie uszkodzi¢ kabla elektrycznego. Oznakowanie koloréw kabli: czarny lub brazowy (L) =
przewdd fazowy, niebieski (N) = przewdd zerowy i w przypadku lampy I. ochrony kontaktu: zielono-z6tty =przewéd ochronny. HU -
A ldmpatest felszerelését és lizembe helyezését csak szakember végezheti! A ldmpatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne
sértsen meg elektromos ka-belt. A vezetékek szinjel6lései a kovetkez6k: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és
1. érintésvédelmi ldmpatest esetén: z6ld-sarga védévezets. SK - Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrievati le
strokovnjak! Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela. Barvna zaznamovanja vod so naslednja: ¢rna ali
rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z za$¢ito pred dotikom: zelena- rumena = zai¢itni vod. BiH -
MontaZu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moZze izvrsiti samo stru¢na osoba! Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite
elektri¢ni kabel. Oznacavanje kablova prema bojama: crnailismeda (L)=faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa 1. stupnjem
zadtite zeleno-?uta = uzemljenje. SRB - MontaZu lampe i stavljanje u pogon moZe izvriiti samo stru¢na osoba. Priliokm montaze
lampe pazite da ne oStetite kabel. Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa 1
$tepenom zadtite zeleno-zuta = uzemljenje. RO - Montarea si punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizats doar de
personal de specialitate! La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice. Marcarea cu colori a
cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de fazd, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de ilumiat cu clasa de
impamantare I.: verde-galben = impamantarea. GR - H tonoBétnon kat oL puBiceLg TPEMEL va yivovtal Hovo amd etsiko. Itnv
TonoBETnoN MPEMeL va Pooé€eTe va Unv ipokaAéoete pOopEC 0To kaAwdLo. To xpwua Twv KoAwSiwy eivat wg e€AG: pavpo r kade
(L) = daon, prAe (N) = oubétepo, Kat o€ MePIMTWON GWTLOTIKWY He TpooTacio NAektpomAnéiag kKAdong 1: kitpwo-npdowo =
kaAwSio mpootaciac; IT - Perlatua sicurezza, l'installazione e la messa a punto vengono eseguite solo da uno specialistal; HR - Za
vadu sigurnost, instalacije i ugadanje izvodi samo stru¢na osoba!; MK - 3a sawa 6e36eaHocT, MHCTanauuja 1 NogecyBakbe ce
n3seaysa camo og cneunjanuct!; PL - Ze wzgledéw bezpieczenstwa instalacje i strojenie wykonuje tylko specjalista!; P - Para sua
seguranga, ainstalagdo e o ajuste sdo realizados apenas por um especialista!
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Read carefully before installation &

INSTALLATION INSTRUCTION

IP65

Precautions for installation of LED wall washing lamp

1. Please turn off the power before installation to avoid electric shock due to improper operation.

2. Pay attention to check whether the voltage marked on the wall washing lamp is consistent with the input
voltage to be connected. If it is different, it is best not to connect to avoid led damage.

3. If it is not used normally, its service life will be reduced. Do not use it in places with thick acid mist.

4. Pay attention to shockproof during installation and transportation, otherwise it is easy to be damaged.

5. Before ir ion, ensure the ir
it can be checked.

ion position. After installation, there is a lot of swing. If there is,

6. If the lamp fails, please place the lamp in one place and send it back to our company for inspection and
maintenance.

7. If the lamp body wire is found to be damaged, please cut off the power immediately and stop using it.

“e

Catalogue number Watt Whole fixture Colourtemp.  Beamangle  Colourbody  Length Width Height
(W) lumens (Im) (K) (mm) (mm) (mm)
98FLARE09/W 9 720 4000 45° silver 300 40 48
98FLARE09/RGB 18 1440 4000 45° silver 600 40 48
98FLARE18/W 36 2880 4000 45° silver 1000 40 48
98FLARE18/RGB 9 - RGB 45° silver 300 40 48
98FLARE36/W 18 - RGB 45° silver 500 40 48
98FLARE36/RGB 36 - RGB 45° silver 1000 40 48
Body: aluminium casting | LED driver: mounted in the body | Light source: bridgelux | Ambient Temperature: ~ -25°C+ +55°C
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